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Protestánsok és katolikusok.
É rdekes hírek szállonganak a kis 

Hollandiából felénk. A protestánsok szö
vetkeztek a kato likusokkal m egbuktatták 
a liberálisokat és szociálistákat. Bevá
lasztottak a parlam entba 33 protestáns és 
25 katolikus képviselőt. K uyper Ábrahám, 
egy kálvinista pap le tt a ministerelnök, 
kab inetjében 5 protestánsnak és 3 kato
likusnak ju tta to tt tárcát, ö maga vezeti a 
minisztériumot, az övé a belügyi tárca, 
m elynek keretébe a vallás és közoktatás 
ügye is tartozik.

U gyebár csudálatos dolog ez?
Nálunk egymás ellen uszítják a ka

tolikusokat és protestánsokat, ott meg 
azt m ond ják : hagyjuk a civódást, a mely
ből mind a ketten vereséggel térünk meg, 
van egy közös ellenségünk, a mely 150 
esztendő óta nyakig fegyverben áll elle
nünk, Istent nem ismer, s azt követeli, 
hogy népünk se ismerje Teremtöjét, 
G ondviselőjét és B iráját; szabadságot és 
egyenlőséget ir a hom lokára, a miből 
csak annyi van meg, hogy szabadon ké
szíti elő az egyenlőtlenséget és szabados
ságot. A  vége az, hogy a szeretet teteme 
m ellett az önzés ül halotti tort, a nép 
boldogtalan és lázongani készül; mit ér 
neki a szabadság, ha a szegénység mellé

nincs vigasztaló szó, a f  mely a sorstel* *?! 
kibékiMni tudná. Mig Istenben hitt, tudta, 
h o g y .#  túlvilág helyrebillenti a mérleg 
serP 0 yöjét De ha a .-.halál után meg- 
senpjjpsülés következik/ itt kell keresni a 
bqj<^$gságot, ha nincsj' meg kell keresni, 
h jf nem adják, eröszokkal kell kicsavarni 
a |  kezükből. /  |
. f  j Ez a libera]$fmus édes leánya: a szb- 
Cjalpmus és az anarchizmus. Ez pedig ellene 
sé'^é minderjidstenthivö, pozitív vallásnak.

A Jibéfalizm us a vallás helyébe a 
m űveltséget akarja állítani, pedig eddig 
is láthatná, hogy a modern barbárság 
m esgyéjére lépett.

Rosszul hiszi, a ki azt hiszi, hogy a 
jövő küzdelme nem a vallás körül fog 
forogni. Eddig is a körül forgott, meg a 
kenyér körül. Az első összeütközés a 
18-dik század végén dühöngött: a francia 
forradalom  viharaiban. Azóta folyton vajú
dik, mint a jéggel, zivatarral terhes júniusi 
hónap. Ma itt, holnap ott lesz oda az 
em berek vetése,

Csak nézzetek szét, nem dübörög-e 
köröskörül a láthatáron?

Spanyolország pár hónap alatt lángba 
borult. Az egyház legerősebb támaszait, 
a jezsuitákat ostromolják. Visszhangja 
fülünkbe verődik : Le a király lyal! éljen 
a köztársaság! éljen az anarchia!

Franciaország raffinált módon üldözi 
a kátólicizmust.jEzerzeteseit, apácáit készül 
kikergetni. f

Belgiumjbsán megvolt a nagy ütközet. 
A liberáliztjíifis végigseperte az országot. 
A nép b§j$itta, hogy csak pusztulás kelt 
nyomábjjjtfi? A vallás karjai alá bujt. 
Klerikális lett, a mint mináíunk mondják.

.^Hollandiáról szólottunk.
■/' Németország ezelőtt harminc eszten
dővel állta ki a kultúrharcot, a katoliciz
mus m egtörte a vaskancellárt, Bismarckot, 
ott erősebb az egyház, mint valaha s a 
harminc esztendő után kiki láthatja, hogy 
mint tö r a német birodalom előre, a biro
dalmak élére.

Olaszország szinte kéjelegve szijja az 
egyház vérét, gyönyörködik kínjaiban, 
megalázta a pápát és elmondhatja, hogy 
soha, mióta él, nem volt ennyire koldusa 
a világnak. Pedig liberális és szabad.

Ausztria végigszenvedte az üldözést 
s most a »kleriká!isok« kerekedtek felül.

Nálunk meg volt az első összeütközés, 
legyőztek bennünket Most egy kis szél
csend van, a sajtó dühöngve készíti a 
talajt alattunk, de hogy az első megaláz
tatást újabbak fogják követni, az bizonyos.

Mi szükségünk van tehát rá, hogy 
egymást marjuk, mi a kiknek pozitív 
hitünk, vallásunk van?

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TARCZAJA. 
Elutazott a mama!

Víg história egy felvonásban.
Irta: Krüger Aladár.

Személyek:
A  mama (tiszteletből ő az első személy, bár 

nincs itthon; de azért úgy érzik, mintha mindig 
otthon vigyázna a kis leányra).

A  főhadnagy úr  (most kapta meg a második 
csillagot s erre nagyon büszke; meg is van róla 
győződve szentül, hogy a mai világban csak a páros 
csillagok érnek valamit. Kissé idealista, mint a fiatal 
főhadnagyok rendszerint: t. i. a hozomány mellett a 
csinosságra is súlyt helyez. Hja, egy fiatal főhadnagy 
még válogathat!)

Liliké (a becsületes keresztnevét tán ő maga 
sem tudja; én sem. Ma először szólította a piacon 
naccságának egy kofa s erre végtelenül büszke. Ki
váncsi is rá, miféfe érzés az, ha valaki igazan nagy
ságos asszony. A katonatiszteket semmire sem becsüli, 
mert azok nem házasodnak; már pedig ha egy férfi 
nem akar megházasodni, ne bolonditja a lányok 
fejét cifra uniformisból! Lilikét ugyan el nem 
bolonditsa se tüzér, se huszár, de még a baka sem! 
Nem őt!) ,

A  szobalány hangja (miután nem lathato, 
fölösleges bemutatnunk; reméljük, hogy elég csinos).

I. JELENET.
Liliké.

(Diszesen és mégis Ízléssel bútorozott szalon
ban az ablaknál ül és olvas; a mi azonban nem 
akadályozza meg abban, hogy minden percben^ki 
ne nézzen az ablakon. Olvas:)

» . . . a főhadnagy összeütötte sarkantyus 
czipöjét s azt mondta: ezt a kis lányt meg kell 
hódítanom!* (Kinéz az ablakon.) Remélem, az a 
kis leány nem volt ostoba s nem hagyta magát. 
Senki sem jön erre. (Tovább olvas.i 'Felvette a 
legcsinosabb díszkabátját, a legvékonyabb szalon- 

j kardját ragyogó bojttal s biztos diadal reményé
ben megindult.* (Kinéz az ablakon.) Micsoda 

I elbizott népség ezek a tisztek! Ni, ott is látok 
I egyet messziről. Azért sem nézek oda! 'Tovább 

olvas.) 'Hallgasson! maga csak azért akarja eze
ket elhitetni velem . . .  Nini, más lapra fordí
tottam. Persze, az a tiszt kissé megzavart s 
zavaromban elfordítottam a lapot. Nem is tudom, 
hol hagytam e l ; ejh, legalább nézzük meg, hol 
az a tiszt. (Kinéz az ablakon.) Jesszusz, errefelé 
jön . . .  s a mint látom, ez az, a ki a múltkor 

• (gyorsan felugrik, a könyvet a szék alá rejti s 
a szoba közepén igyekszik nyugodt tartást elfoglalni.) 
Jaj, csak a mama ne utazott volna el!

A főhadnagy (kívülről.)
De csinos ma, hallja! Itthon van Liliké 

kisasszony ?j
* A szobalány < kívülről.)

A naccsága elutazott fürdőre.
.4 főhadnagy.

Annál jobb . . . azaz hogy nem a nagysá
gos asszonyt kérdeztem. De Liliké kisasszony 
itthon van?

A szobalány.
Itthon. Nem tudom ugyan, fogad-e valakit, 

ha a naccsága nincs itthon . . .
.4 főhadnagy.

Azt csak bizza rám. (Kopogás.)

Lili ke <félre.)
jaj. csak a mama most ne utazott volna e l! 

fFenn.) Szabad!
II. JELENET.

Liliké, meg a főhadnagy itr.
.4 főhadnagy.

(Megáll az ajtó előtt s a gallérjára mutat.) 
Kisztihand . . . nos, mit szól hozzá?

Liliké.
(Egyszerre elfelejti a megszeppenést.| Az Ádám

csutkájához? Semmit. Elég, ha maga köszönt 
neki, mit köszönjek még én is?

.4 főhadnagy 'félre)
Micsoda csipkelődés? Mi lett ebből a kis 

lányból? Hja, a mama elutazott! (Fenn.; Nem a 
nyakamnak köszöntem, Liliké, hanem hat csillag 
üdvözölt hódolattal kettőt.

Liliké.
Idézet Fiámmárionból.

A főhadnagy.
Nem ismerem ezt a reglamát. Hanem ért

sen már meg; a maga csillagszemeit üdvözölte hat 
csillag. Itt a galléromon két-két csillagom van 
már. Főhadnagy lettem s először magát akartam 
üdvözölni az uj egyenruhában.

Liliké.
Gratulálok. De még igy is csak négy csil

lagot látok; kettőt nem bírok felfedezni.
A főhadnagy.

Köszönöm; igazsága van. Csak ha maga 
volna főhadnagy, akkor lehetne hat csillagról — 
herstellt! egy egész mennyországról beszélni.

Mai la p u n k  6 oldal.
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2 fkjeumkhyki napló.

Eredj a templomodba, imádd ott az 
Istent a  magad módja szerint. Baj-e az 
nekem, ha te nem hiszed el mindazt, a 
m it én hiszek, ha a te  szertartásaid nem 
olyanok, mint a mieink ? Viszont mit 
aggaszt az téged, ha én a római pápát, 
mint Krisztus helytartóját tisztelem? ha 
én gyónok, áldozom, az Istentiszteletnél, 
szertartásoknál az egyszerű helyett díszes 
templomot óhajtok. Mit veszekedjünk mi 
azon, ha valaki meggyőződését követve 
akár innen oda, akár onnan ide áttér? 
Kell-e azért egymást a profán hitetlen 
világ előtt a sárba cipelnünk?

Hangoztatjátok a liberálizmust. Le
gyetek és legyünk hát liberálisok. De a 
szó nemes értelmében. Cuique suum Jog- 
egyenlőséget követelünk, lelkiismereti 
szabadságot Ez liberalizmus. Ne keressünk 
államérdeket abban, hogy egyiknek a 
kedvéért a másikon rugank, a mi által 
mindegyik sebet kap. A mi püspökeink 
harcra tudtak kelni a Bachkorszak idején 
a  protestánsok vallásszabadsága érdeké
ben. Mire való most az ellentéteket, az 
egymás nyomorgatását keresni ?

íme a hollandusok. Összefogott a 
protestáns a katolikusokkal, mert tudják, 
hogy közös ellenségük a hamis liberaliz
mus és az emlőin táplálkozó szociálizmus 
és anarchizmus. Azok most közös erővel 
dolgoznak a szegény, a rossz sorsban élő 
munkásosztályért. Keresztény szociálisok 
lettek, megteszik azt, a mit a szociálisák 
megtenni elmulasztottak. Aztán a főldmi- 
velöosztály kívánalmait hozzák rendbe. 
És örülnek a békességnek.

Mi hasznunk van nekünk az örökös 
háborúságból ?

Lili ke.
Így csak egy fél mennyországról beszélhe

tünk, ugy-e? No, ne csillagázkodjunk, főhadnagy 
ur, hanem jöjjön már közelebb. Vág}' csak úgy 
messziről akarja csodáitatni a főhadnagyi csil- i 
la gokat?

A főhadnagy.
Liliké nagysim, maga ma borzasztó han

gulatban van. Szinte félek a kezét is megfogni. 
Liliké.

Csak tessék, a kezem nem harapja le a 
messziről bemutatott főhadnagyi csillagokat.

A főhadnagy.
'Liliké kezet ajkához akarja emelni.)

Liliky.
(Elkapja.) Holló. Az már nagyon is közelről 

volna! Felre.) Ha a mama látná! Mégis jobb 
hogy elutazott. (Fer.,i Foglaljon helyet. Itt a 
cigaretta, gyújtson rá.

A főhadnagy.
, , (Leül, rágyújt.) Köszönöm. (Hirtelen más 

ternara csapva át.) Tudja-e micsoda öröm az ne
kem, hogy magát egyedül találom ?

LHikc.
Nem tudom biz én. Nekem legalább nem 

valami különös öröm.
A  főhadnagy.

Liliké, maga ma embert ennék, ha tudna 
nekem eppen ez a legnagyobb öröm. Mikor a

r d X " e k ° nésSâ ko°Shnak:m 'át°m
Liliké.

ílát ez “ agának csak pajkosság? Tudja 
meg főhadnagy ur, hogy én mától fogva nem 
szoktam pajkoskodni. Az csak afféle bakfis-Iá-

A déli vasúti műhely dalegyesületének 
hangversenye.

Nem szégyeljük bevallani, hogy ott voltunk 
a déli vasúti gépgyár dalárdájának vasárnapi 
hangversenyén. Meglehet, hogy ily módon ellen
kezésbe jöttünk a székesfejérvári patriarchalis 
szokásokkal, melyek értelmében azon a napon a 
szőlőhegyen lett volna a helyünk, de azt hisszük, 
nem cselekedtünk rosszul, mikor ez egyszerű 
munkások nemes törekvéseinek s fáradozásuk 
valóban szép eredményének konstatálására pár 
órát szenteltünk. Sokszor hangoztattuk már, hogy 
a gépgyár munkásainak dalárdája az egyetlen 
testületé Székesfejérvárnak, mely a nemes, a 
művészi élvezetet, melyet a dal, az ének nyújt, 
igaz ambícióval, lelkes összetartással keresi és 
mint hisszük, meg is találja. Nem akarunk váro
sunkról nagyon szigorú kritikát mondani, de 
sajnos, úgy látszik, ez egyszerű, kérges tenyerű 
emberek az egyetlenek Székesfejérvárott, kiknek 
a művészet lelki szükségletüket képezi. Igái, 
hogy még két dalárda van Székesfejérvárott, 
melyek ugy néha-néha jelt adnak magukról, de 
ezeket ne említsük egy napon a mi derék mun
kásainkkal. Ebben is, amabban is akad néhány 
lelkes, fáiadságot, időt nem kímélő tag, mind
egyik élén jeles karmester áll, de mégis . . . ugy 
látjuk, mintha csak akarna, készülne idővel valami 
lenni belőlük, ha a velük született gyengeség 
meg nem fojtja idő-nap előtt őket.

Ugy látszik, városunk légkörében vannak 
bizonyos autimusikaUs hacillnsok, melyek nem 
engedik, hogy egy életerős, pezsgő zenei élet 
fejlődjék ki ez ős falak között. Nem részvevési 
készséggel, de még ilynemű törekvések méltány
lásával, tehetségek megbecsülésével sem talál
kozunk. Greizinger Iván meghalt s talán meg 
sem sirattuk, azt sem tudjuk, ki volt; Vass Bér 
tálán dr. eltávozott közülünk s észre sem vesz- 
sziik; Balassát, valljuk csak meg, szükkeblüsé- 
günkkel elűztük, s inig Szombathely, ez a kis 
óriás ujjongva fogadja a művészt, mi elégedetten

nyoknak való, a kik bálokról álmadoznak, de 
azért titokban előkeresik néha a ládába temetett 
nagy hajú bábut, ozsonnát főznek neki s aztán 
elhajcsukáztarják megint, csak attól félve, hogy 
valaki meg találja látni.

A főhadnagy.
No és ha meglátná valaki ?

Liliké.
Bizonynyal kikacagná; különösen, ha olyan 

főhadnagy-féle, mint maga.
-ót j  unuunagy,

d j - me£*nt vágás akar lenni s nekem szól. 
Fedig higyje el, nincs győngédebb, kedvesebb 
ferfiszív, mint a minő a mi egyenruhánk alatt 
dobog.

Liliké.
Dobog ide, dobog oda, én azt nem hiszem 

Mar csak azért is, mert mindig ide-oda dobog. 
A csapodárság, a könnyelműség jelképe az 
egyenruha. Ugy ülnek maguk a fényes unifor
misban, mint a pók a napsugarakban ragyogó 
háló közepén , csak a vigyázatlan legyecskét 
lesik, mely belebonyolódjék a hálóba s zsákmá
nyuk lehessen. Oh, ismerem én magukat na
gyon jól. °

A főhadnagy.
Ll!‘.ke’ h°gyan hasonlíthatja a 

magához hasonló szép leányokat legyekhez ?
Liliké.

(Kissé megzavarodva). Az igaz. Ez a hason
lat nem valami találó.

Nem bizony. S ha egy kissé utána gc
se°m MimaJ<1 .eJatjf' h°gy a hasonlat többi sem all meg. Mindjárt be is bizonyítom.

mosolyogva, kezeinket dörzsölve ülnénk ama 
bhoayos 300 forintokon, ha valami haszontalan- 
Ságra azóta már rég ki nem dobtuk volna.

Vasárnap is megtudtuk a két kezünk ujjain 
számlálni azokat a magukat intelligensnek tartó 
embereket, kik a déli vasutasok hangversenyét 
meghallgatták s ez által maguknak nemesebb 
élvezetet szerezni, a törekvő egyesületet pedig 
buzdítani érdemesnek tartották.

Az est különben szépen sikerült Hála az 
egyszerűbb publikum művészi igényeinek, hall
gatóság is szép számmal jött össze a hangver
senyre. Az egyes számokat meghallgatva őszinte 
lélekkel gratulálhatunk Jámbor Zsigmond kar
mesternek s lelkes csapatjának. Nyugodtan bo
csátjuk őket csütörtökön a kassai nagyversenyre.

Ha szerencsésebb viszonyok közt működő, 
országos hirü dalárdákkal szemben esetleg dia
dallal nem is, de mindenesetre becsülettel fognak 
helyt áflani. Higyjék el, a Lányi-féle, csaknem 
legyözhetlen nehézségeket támasztó versenydarab 
félig elrongyolt partitúrája, melyet láttunk, (a 
darab meghallgatása után mondjuk) olyan zászló, 
mely mindennél fényesebben tanúskodik a kar
mester tudásáról, türelméről s a tagok kitartá
sáról és vasszorgalmáról.

A szabadon választott versenydarab (szintér. 
Lányi-léle) jó érzékre és szerencsés kézre vall. 
Előadása mintaszerű volt, mint általában a többi 
számoké is, melyekkel a figyelmes karmester a 
publikumot meglepte.

Időközben eljöttünk, de hisszük, hogy a 
jókedvű dalárda, mely együttmaradt, eldalolta az 
Ősvárosnak, hogy: --aludj babám, a ludjá l . . . ! -

Contar.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Nagyboldogasszony Ünnepén vagy 

másként sz. Mária m ennybem enetelének 
napján a székesegyházban az ünnepélyes 
sz. misét d. e. 9 órakor Károly János 
nagyprépost, káptalani helynök fogja ce-

Liiikc.
Főhadnagy ur, maga túlságosan bizik ma

gában.
A főhadnagy.

Magában bízom, Liliké, a maga jó szivében. 
Igaza van ; háló ez a mi egyenruhánk, de nem 
pókháló, hanem halászháló s mi vagyunk benne 
a halacskák. Van benne mindenféle fajta hal. Ott 
vannak a generálisok, a törzstisztek, mint meg
annyi tekintélyes sügérek és komoly harcsák. Ott 
vannak a fürge kis pisztrángok: a kadétok és 
hadnagyocskák s ha hízelegni akarnék magamnak, 
akkor a főhadnagyokat aranyhalakhoz hasonlíta
nám. Az úgyis olyan középnagyságú.

Liliké.
Középnagyságú a cigányhal is.

A  főhadnagy,
Már akkor csak inkább maradjunk az 

aranyhalaknál. Boldogok, vígak vagyunk mind
nyájan de bele vagyunk szorítva a hálóba, az 
egyenruhába. Mert mi vagyok én, ha leteszem 
az uniformist? Senki, semmi, örülhetek, ha dij- 
noknak bevesznek. Azért vagyunk kötve az egyen
ruhához, a hálóhoz; a merre az von, arra kell 
mennünk. S a ki megszokta azt a szolgai enge
delmeskedést, annak elég boldogság, ha engedel- 
meskedhetik. De jaj annak, a ki ideálok után 
ábrándozik s unalmas, egyhangú életének neme
sebb célt és irányt akarna adni . . .

Liliké.
> Szóval, a ki megunta az egyedüllétet és 

meg valakit szeretne magával csalni a hálóba. 
Ugy-e, így gondolta? Én meg még ehhez azt 
gondolom, hogy bolond, a ki szabad lehet s mégis 
bemenne magukhoz abba az u. n. hálóba.

A  főhadnagy,
Ördöge van, hogy kitalálta azt is, a mire
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lebrálni, a szent beszédet pedig Mai/er 
Károly apátkanonok, székesegyházi föes- 
peres tartja. A Fatéren levő Nagy Bol
dogasszony képéhez holnap d. u. 5 órakor 
a székesegyházból körmenet megy s 
ugyanott Szalag József belvárosi segéd
lelkész prédikál.

— Requiem Steiner Fülöp dr püspökért.
Az egyházmegyét ért nagy gyász első 
évfordulóján a meghalt püspök lelkiüdveért 
a székesegyházban délelőtt kilenc órakor 
Qremsperger István apátkanonok gyász 
sz. misét mutatott be az Egek Urának.

— A honvédség köréből. Fogarasi 
Tamássy Béla ezredes, a székesfejérvári 
17. honvéd gyalogezred parancsnoka 
hason minőségben a besztercebányai 16. 
honvédgyalogezredhez helyeztetett át. A 
szokatlan időben történt áthelyezés nagy 
feltűnést keltett városszerte. A távozó 
ezredes f. hó 12-én búcsúzott el a tiszti
kartól a délelőtti ezred kihallgatás után 
minden ünnepély mellőzésével. Az ezred- 
parancsnokság ideigl. vezetését Mezgolich 
Mátyás őrnagy vette ái. — Bihar Győző 
főhadnagy a soproni 18. honvédgyalog- 
ezredtöl a székesfejérvári 17. és Gebler 
József főhadnagy a 17. ezredtől a szegedi 
5. ezredhez helyeztetett át. -  Székely 
Nándor hírlapíró, az »Alkotmány« bel- 
munkatársa, 17. honvédgyalogezredbeli 
hadnagy mint rokkant tiszti rendfokoza
tának megtartása nélkül saját kérelmére 
a honvédség kötelékéből elbocsájtatott.

— Szöllohegyi búcsú. Ezrekre menő ájtatos 
közönség ment ki vasárnap reggel körmenetben 
Tamás Vilmos esperes-plebános vezetése mellett 
az Öreghegyre, hogy szent Donát közbenjárásáért 
esedezzen. Útközben Tamás esperes plébános 
megáldotta a Bernát József nemes bőkezűsége 
folytán emelt díszes kőkeresztet, majd a szöllö- 
hegyi kápolnában szent misét mondott, utána 
pedig Felber Géza felsővárosi káplán prédikált.

csak később gondoltam volna. S ha tudom, hogy 
ennyire ellensége az egyenruhának, még csak 
elő sem hoztam volna a dolgát.

Liliké.
Nincs előttem valami csúfabb, mint az uni

formis. Csúf, csúf, csúfl
A  főhadnagy.

Pedig olyan boldogan jöttem ide először a 
két csillaggal . . .  azt hittem szintén örülni fog 
egy kissé, (föláll, az ablak felé megy).

Liliké.
(utána néz, félre) Szegény fiú!

A főhadnagy.
(Az ablak előtt a széket félreteszi, hogy job

ban kinézhessen; rálép a szék alá tett könyvre) 
Mi ez ? (fölveszi, olvas). *A főhadnagy összeütötte 
sarkantyus czipőjét s azt m ondta: ezt a kis 
leányt meg kell hódítanom I Felvette a legcsino- 
sabb diszkabátját, a legvékonyabb szalonkardját, 
ragyogó, uj bojttal s biztos diadal reményében 
megindult.*

Liliké (félre).
Jaj, a könyvemet megtalálta'

A főhadnagy.
(visszafordul az ablaktól). Mondja csak Liliké, 

maga olvasta ezt a könyvet?
Liliké.

Nem . . . azaz hogy igen, én.
A  főhadnagy.

Végigolvasta már?
Liliké.

Nem. Éppen ott tartok benne, a hol maga 
olvasott belőle az elébb pár sort.

A főhadnagy.
Én azt hiszem, a főhadnagy nem fogja 

megkapni annak a leánynak a kezét.

FEJEKMEGYEÍ NAPLÓ.
Meszjenyi Lajos a csákvári kerület 

országgy. képviselőjének állapotában, a mint 
részvéttel értesülünk, súlyos fordulat állott be. 
Hétfőn szélhüdés is érte, a mely után Károlv 
János nagyprépost ellátta őt a haldoklók szent
ségével. Azóta állapota óráról-órára aggasztóbb, 
úgy hogy a katasztrófa bekövetkezése minden 
percben várható.

Megyei és városi közigazgatás. Tegnap 
délelőtt a megyei, ma a városi közig, bizottság 
tartotta Fiálh Pál báró elnöklete mellett rendes 
havi ülését. Mindkettő a közigazgatás menetéről 
száraz, számszerű adatokban számol be s a kö
zönséget érdeklő olyan ügy, mely részletes tár
gyalást igényelne, alig került szőnyegre. Úgy ál
talánosságban annyit megemlíthetünk, hogy a 
megyei főorvos, illetve annak helyettese felesle
gesnek tartja az ülésen való megjelenést s igy a 
közegészségügy inult havi állapotáról a jelentés 
elmaradt. Nem is volt rá kiváncsi senki sem, a 
bizottság egy tagja sem mutatta az érdeklődést 
— felszólalással. Ezenkívül volt mégis valami 
érdekes ügye is a tegnapi ülésnek. Hirt adtunk 
ugyanis arról, hogy a sukorói iskolaszék gondolt 
egyet s kimondta határozatilag, hogy az ottani 
iskolafentartás a székesfejérvári káptalan dolga. 
Kath. iskoláról lévén szó, boldogult Steiner püs
pök az iskolaszék határozatát megsemmisítette, 
a közig, bizottság azonban Festetics gróf klr. tan
felügyelő híres referádája alapján jóváhagyta. Ek
kor mondta Festetics tanfelügyelő, hogy Steiner 
püspök csak azért nem hagyta jóvá a határoza
tot, nehogy a káptalannak 200 frt évi kiadást 
szerezzen. A bizottságaz iskolaszék határozatát jó
váhagyta. A bizottság határozata Károlv János 
káptalani helynökhöz került, a ki a kultuszmi
niszterhez felebbezett ellene. Vértessi József biz. 
tag kérte a káptalani helynök beadványának fel
olvasását, mert -  úgy hallotta -  hogy abban 
egy kis oktatás is van. Volt is. A káptalani hely
nök ugyanis beigazolta, hogy az iskola fentartá- 
sára a hívők kötelesek s visszautasítja a vádat, 
hogy a boldogult püspök csak azért semmisítette 
meg az iskolaszék határozatát, mert a káptalanra 
az 200 frt évi kiadást róna. Kemény volt a lecke 
és jól megérdemelt, nem is volt hangja ellene 
senkinek sem.

A városi közig. biz. ülés is zajtalan, csendes, 
a kánikulai időnek megfelelő volt. Saára Gyula 
dr. felszólalása keltett érdeklődést, midőn ma
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gyarázatát kérte egy pénzügyigazgatósági rendelet
nek, mely szerint a férj, feleség, gyermek vagy 
egyéb rokon mint telekkönyvi birtokosok nevére 
akkor is külön állítandó ki az adókönyv, ha a 
tényleges birtokos azonos. így járt a felszólaló 
is, Az eddigi közös adókönyv helyett többet 
kapott, A főispán indítványára — mert ez az 
intézkedés viszás helyzeteket teremt — a pénz- 
ügyigazgató képviselője a jövő ülésen ez ügyben 
kimerítő felvilágosítást nyújt. — A főorvosi 
jelentés szerint a lefolyt hónapban a közegészség- 
ügy nem mondható jónak. A halálozások a 
születéseket hallat múlták felül. — Rutsek s. 
tanfelügyelő jelenti, hogy Csesznek János vezető- 
tanitó nyugdíjaztatása iránti kérvényét vissza
vonta s a mennyiben dr. Bierbauer Viktor fő
orvos egészségi szempontból hivatási kötelmeinek 
teljesítésére alkalmasnak találta, eddig viselt 
állásába visszahelyezendő. A bizottság ily értelem
ben határozott.

— Gyászrovat. Egy derék, katonai és pol
gári körökben egyaránt kedvelt katonatiszt távo
zott el az élők sorából hosszú betegeskedés után, 
mégis váratlanul. Hárofn évvel ezelőtt került 
városunkba s ez az idő elég volt ahhoz, hogy a 
veterán katona megkedveltesse magát, másrészt, 
hogy megszeresse városunkat s itt megtelepedjék. 
Házat vett s midőn a közelmúltban hosszas 
katonai szolgálat után a jól megérdemelt nyuga
lomba vonult, itt töltötte hátralevő napjait, keve
sebbet, mint hinni mertük volna. Az özvegy ez 
alkalommal a következő gyászjelentést adta ki:

Özv. Mellán Edéné szül. felsöbükki és halasi 
Nagy Emma saját, valamint leánya Janka, úgy 
az összes rokonság nevében is fájdalmas szívvel 
jelenti, hogy forrón szeretett jó férje, édesatyja, 
illetve rokonuk Mellán Kde nyugalmazott m. kir. 
honvéd százados kezelőtiszt, a vitézségi, hadi, 
jubileumi és szolgálati érmek tulajdonosa f. évi 
augusztus hó 13-án reggeli 8 órakor életének 
65-ik, boldog házasságának 23-ik évében, az 
utolsó kenet szentségének felvétele mellett rövid 
szenvedés után az Urban csendesen elszerderült. 
A boldogult hült teteme folyó évi augusztus hó 
14-én délután 5 órakor fognak a gyászháznál 
(Kórház-utca 5. sz.) a római kath. egyház szer
tartásai szerint beszenteltetni s a •Szent-Három
ságról* címzett sirkertben nyugalomra helyez
tetni. Az engesztelő szent mise-áldozat pedig

Liliké.
Ugyan ? És miért nem ? Hiszen olyan nagy 

önbizalommal csapta össze a sarkantyus csípőjét 
s azt mondta: ezt a kis leányt meg kell hódítani.

A főhadnagy.
Éppen azért. Czibil életben másképp megy 

az efféle. Ott a legtöbbször már fiatal koruktól 
fogva ismerik egymást a fiú és leány, úgy hogy 
senki sem csodálkozik rajta, ha X. ur elveszi Y. kis
asszonyt. Ott egész természetesen megy a meg
kérés : a vége rendesen nem kosár. Nálunk vak
tában megy a dolog. Vagy lány, vagy kosár. S 
a hogy eddig láttam a társaimnál: a ki ilyen 
büszkén összevert sarkantyúval indult, rendesen 
kosárral tért meg.

Liliké.
S maga hogy járt?

A főhadnagy.
(mosolyogva). Nekem nincs sarkantyúm.

Liliké.
(Ránéz önkéntelenül a főhadnagy cipőire). 

Csakugyan nincs. Akkor h á t . . . (zavarban, félre:) 
mégis jobb volna, ha a mama itthon volna!

A főhadnagy.
(Leteszi a könyvet, közelebb lép). Kérem, 

Liliké, ne olvassa tovább ezt a regényt. Annak 
a főhadnagynak megvolt a sarkantyúja, legyen 
vele boldog. Ugy-e nem kell neki más i

Liliké.
Nem.

A főhadnagy.
Hanem ha az szerény ember lett volna, a 

minő akad a főhadnagyok közt is, szerényen 
ment volna el ahhoz a bizonyos ő-höz, szerényen 
tett volna célzást rá, mit akar, akkor, ugy-e meg
érdemelte volna a leányt, ha nincs is sarkantyúja?

Liliké.
Meg, ámbár . . .  én azt hiszem . . .

A főhadnagy.
Köszönöm, ezt akartam csak hallani. (Liliké 

kezét hirtelen megcsókolja).
Liliké.

(megrettenve elkapja). Mit csinált, Károly ?
A főhadnagy.

Már késő. Ezzel a kézcsókkal megmondtam, 
a mit akartam. Már most szeretném rá a választ 
hallani: igen lesz-e, vagy nem? Milyen lesz a 
a regény befejezése?

Liliké.
De hiszen a mama elutazott . . .

A főhadnagy.
Éppen azért szeretném egyedül magától 

hallani azt, hogy szeret. Nem a mamától kérdek 
én ilyesmit s a regényben nincs szó a mamáról...

Liliké.
No hát . . . ha akarja . . . igen . . .  de a 

mamától is beleegyezést. . .  hazasürgönyzöm . . .
A főhadnagy.

(gyöngéden megöleli). Oh köszönöm, elég 
lesz a beleegyezés is a mamától.

Liliké.
(Boldogan kiszalad). Zsuzsii Zsuzsi! Szalad- 

>n rögtön a távírdába!
A  főhadnagy.

(Ismét fölveszi a könyvet s elégülten olvas 
előle) : >A főhadnagy összeütötte sarkantyus
zipőjét s azt mondta: ezt a kis lányt meg kell 
óditani.* Hm. Biztosan ott is elutazott a  mama

i r d ö r e '  Függöny.
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fejermegybi napló.
folyó évi augusztus hó 16-án délelőtt 8 órakor 
fog a helybeli székesegyházban a Mindenhatónak 
bemutattatni. Székesfejérvár, 1901. augusztus 13.

Az elhunytat ma délután temették el nagy 
katonai pompával a helyőrség tisztjeinek teljes 
részvétele mellett. Ö. v. f. n.

Az Unió Calholica igazgatóságának
Budapest.

. . . Egyúttal helyén valónak találom, sót 
kötelességemnek érzem a részemre teljesített 
kártérítésért teljes megelégedésemet köszönettel 
nyilvánítani és ezért az oly nagy érdemű egye
sületet, az Unió Catholicát lelkész társaimnak a 
legmelegebben ajánlom.

Ondód, 1901. april. 19.
Kazay Erasnnts, 

plébános.
—  Lövöldözö kasszirnö. Könnyű vérrel, 

Hatni meggondolatlan észszel néhány hónappal 
ezelőtt egy előkelő bécsi hivatalnoki családnak 
mély bánatára elhagyta otthonát Fannit Hermina, 
hogy megküzdjön a nagy világgal, annak ezer 
veszélyével. A gyermek-leány életegéről letűntek 
a gondtalan napok s az anyagiakkal való küzde
lemben a megpróbáltatás órái nem maradtak el 
s a gyenge, ifjú lélek nem tudott elég erős lenni. 
Oda tévedt, hol annyi szép hajadon veszíti cl az 
ártatlanok pótolhatlan zománcát, hogy a köny- 
nyelmü jelen Ítélete legyen a reménytelen jövő
nek. Oda tévedt ö is, a kávéház fojtó füstjébe, 
abba a tükrös kasszába, hol az aranysujtást 
pénzes ficsurak váltják fel, mindkettőben pedig 
legtöbbnyire a becsület mézajku hiénái közelítik 
meg az otthonával meghasonlott leáll)7-szemérmet, 
mely megszédül a fény közepette s a legtöbb
ször elbukik. Nem állítjuk mindezt Faraik Her
mináról, hisz ha egyéb nem, a fiatal kor, a 17 
esztendő is tiltja ezt, de hogy nem a gyenge 
nöilélek levegője az, a melyben leledzik, azt ta
gadni nem lehet. Higyjük, hogy erős volt mind
eddig s térjünk át az ő szomorú históriájára. Az 
* Elité* kávéházban vele együtt levő Vizvári 
József nevű pincér már az első pillanattól kezdve 
— bár csak 20-ik éve felé közeledik — szemet 
vetett a fess és szép leányra, szerelme nöttön 
nőtt s minél hidegebb volt a leány tekintete, 
annál mélyebb gyökeret vert a fiú szivében a 
reménytelen szerelem. És a midőn látta, hogy a 
kassza támogató nélkül soha sem marad, a 
féltékenység ördöge ütötte fel fejét s örökös 
lön a veszekedés a pinczér és kasszírnő 
között. Vasárnap éjjel heves összekoccanás 
volt közöttük s a leány siiva ment Bástya-utca 
11-ik szám alatti lakására. Hétfőn reggel 
7 óra előtt Vizvári egy pár sor Írást küldött 
be az alvó Herminának, bebocsájtatást kért, 
állítólag azért, hogy bocsánatot kérjen. Alig 
lépte át a küszöböt, a leány revolvert rántott 
elő a vánkos alól Sí lőtt, de nem talált. Egy kis 
horzsolás a bal lábszáron jelezte, hogy a golyó 
neki volt szánva. Az ügy folytatása Simon al- 
kapitány szobájában volt. Farnik Hermina meg
unta a pincér üldözését s a lövéssel becsületé
nek megmentését czélozta. Legyen e vallomás 
igaz, de akkor mondjon búcsút annak a pályá
nak, mely a női becsület tönkretételére oly 
alkalmas, mert mindig igaz marad: a ki szereti 
a veszélyt, elvész abban!*

— Halálozás. Szilassy István tinnyei plébá
nos 77 éves korában f. hó 10-én meghalt. Te
metése f. hó 11-én délután 5 órakor a község 
mély részvétele mellett ment végbe.

Pölöskei Péter helybeli lakos tegnap sziv- 
szélhütés következtében 65 éves korában meghalt. 
Az elhunytat ma délután temették el nagy rész
vét mellett. Özvegye, nyolc gyermeke s nagyszámú 
rokonság gyászolja.

— Vásározók figyelmébe. Székesfejérvár 
szab. kir. város rendőrhatósága értesíti a vásározó 
közönséget, hogy a f. évi Bertalani kirakodó és 
állatvásár augusztus hó 25-én és 26-án a vásár
tereken az eddigi elhelyezéstől eltérőleg akként 
fog megtartatni, hogy a kirakodó vásár a nagy 
vásártéri területen (az épülő igazságügyi palota 
területének i kihagyásával) fog elrcndeztetni, a ló
vásár és felhajtó hely a szénatéren, a.szarvasmarha, 
sertés, juh és kecske vásár pedig az alsó és felső 
királysor közötti területen (ezelőtt is marha vá
sártéren) fog elhelyeztetni. A marha-levelek (jár-

iátok) kiállítása, átírása és irányítása a két vásárt 
napon a régi helyen a »Feher lo* vendéglőnek 
a volt lóvásártérre szolgáló utcai helyiségeiben 
fog eszközöltetni reggeli 7 oratol alkonyaiig. 
Egyidejűleg az érdekelt közönség tudomására 
hozza a fenti hatóság, hogy a hetivásárok szerdai 
napján tartatik csak szarvasmarha, juh, sertés es 
kecske vásár, a szombati napon ezen állatok, a 
borjuk és sertések kivételével, vásártereken nem 
árusíthatók, azokat oda felhajtani tilos.

-  ifidnek a katonák! A múlt számunkban 
közöltük, hogy a tüzérek és huszárok mely ütege 
mikor és mily községekben fog megyénkben ke
resztül vonulni. Újabb értesülésünk szerint me- 
gyénkben még a következő napokon és közsé
geken fognak a katonák keresztül menetelni: A 
10 tüzérezred 3 és 4 ütegének 4 tiszt 144 legény 
és 103 lóból álló állománya, továbbá a 16. hu
szárezred 3 századának 4 tiszt 120 legény és 
114 lóból álló állománya augusztus hó 17-én 
Budapestről kiindulva 18-án Martonvásáron, 20-án 
Seregélyesen, 22-én Sárbogárdon keresztül Simon- 
tornyára, a 11. tüzérezred 3 és 4 ütege 13 tiszt
té', 135 legénynyel és 113 lóval, továbbá a 16. 
huszárezred 6 százada 5 tiszttel, 120 légé. ynyel 
és 118 lóval aug. 17-én Budapestről kiindulva 
18-án Érden, 20-án Duna-Adonyon keresztül 
Duna-Földvárra szabad menetekben tog vonulni 
A budapesti 1. honvéd gyalog ezred törzse pe
dig 1. 2. 4. és 4. zászlóaljával 6 törzstisz, 100 
főtiszt, 2141 főnyi legénység és 46 lóval gyalog
menetben folyó hó 25-én Tétény, 26-án Marton- 
vásár, 27-én Seregélyes, 28-án Polgárdi közsé
gekbe érkezik, s ott laktáborba szállva a lakos
ságnál ksz elhelyezve.

“  Névváltoztatás. Kiskoru Stróbl György 
helybeli lakos vezetéknevét belügyminiszteri 
engedélyivel »Szabó«-ra változtatta.

- Áz Elité kávéház gazdát cserélt. Kacséi' 
Samu aradi kávés az uj tulajdonos, a ki nem 
kiméivé semmi költséget a kávéházat ízlésesen 
renováltatta úgy, hogy ma a legmodernebb igé
nyeknek is megfelel. A teke-kedvelők is nagy 
meglepetésben részesülnek, a mennyiben az uj 
kávés a régi tekeasztalokat három uj, igen jónak 
bizonyult *Precisious«-féle asztallal fogja felcse
rélni. Általában az uj kávéháztulajdonos minden 
lehetőt megtett az üzlet átvétele alkalmával, hogy 
az egyébként is látogatott kávéházat kényelmessé 
a szórakazásra alkalmassá tegye.

— Éjjeli támadás. Ujcz István és Szép 
István kőmives legények vasárnap este addig 
itókáztak, mig végre a jóbarátsagból harag lett 
s haragjukban nem egymás között vesztek össze, 
hanem kerestek egy harmadikat. Szép István 
szépen haza ballagott, Ujcz azonban mindenáron 
ki akarta önteni a mérgét. A Könyök-utcában 
találkozott Knittelhoffer József Zámoly-utcai la
kossal, belékötött, majd a balkarját is megszur- 
kálta. Sólyos testi sértés vétsége miatt a törvény
székhez kerül

-  Halálos fenyegetés Czen tár Mihály Ko
vács Károly füszerkereskedőt boldogította min- 
denesi minőségben s mint ilyen Klein Zsigmond 
órást be akarta csapni, ez azonban nem sikerült 
s mert a stikli miatt gazdája megszidta, berontott 
tegnap Klein Nádor-utcai üzletébe s kijelentette, 
hogy »úgy hasba rúgja, hogy hat wecker ugrik 
ki belőle.* Ez azonban nem történt meg, mert 
Czentárt a rendőrség lefülelte s veszélyes fenye
getés miatt megindította a bűnvádi eljárást.

Úti élmények.
(Vége.)

San Marco i A velenceiek büszkesége, min
den touristának vágya. Körülötte és benne fel
halmozva mindaz, ami a régi velencei dicsőség
ből megáradt. Egy darab történelem, mely sok
szor komor és véres, de mindig érdekes. Csoda-e, 
hogy én is kíváncsian lestem az alkalmat, meg
ismerkedni szépségeivel. b

_ Gyalog indultunk útnak a Grassi palotából. 
Szűk sikátorok között, — hol minduntalan piszkos 
gyermek-csoportok veszélyeztetik ruhádat s az 
emeletben az utcán keresztül feszitett kötélről 
lyggó alsóruhák hirdetik, hogy mosás volt — 
érünk ki a Campo St. Stefanora. A velenceiek 
megtartották a légi beosztást A város 6 részre 
van osztva — az egyes részek pedig a plébániák
ról. vannak elnevezve. Igen praktikus dolog, s

ugylátszik az egyesült Olaszország, mely mindent 
perhorreskált, aminek vallási jellege van, itt még 
nem tudott boldogulni. Tényleg itt alig emlékez
tet valami az Itália Unitára, ha az egy Viktor 
Emánuel szobrát leszámítjuk -  mig más olasz 
városoknak quantum satis jutott a szabadság 
hőseiből. — Hát még most, hogy Crispi meghalt! 
Boldog Isten I hány emlékszobrot fog állítani neki 
a hivatalosa!! szított .lelkesedés*.

Itt Velencében kevés látszatja van annak a 
fanatizmusnak a melylyel pl. Rómában a kormány 
a templomokat és pápai emlékeket pusztítja. Sőt 
mi több a kormány itt restauráltak Egyik temp
lomot a másik után állitja helyre saját pénzén 
- nem ugyan kegyeletből, de azért, hogy az 
idegen forgalmat megtartsa, mely Velencének 
életfeltétele. Velencének egykoron gazdag temp
lomai, melyek a szárazföldön birtokokkal, Velen
cében házakkal rendelkeztek s a legkisebbtől 
kezdve drága felszereléssel ékeskedtek, most sze
gények. Napóleontól kezdve máig csak loptak 
és raboltak a szabadság és egység szent nevében.

Szűk sikátorokon keresztül bujkálva, lökdö
sődve a Szt. Márk téren találjuk magunkat. Ha
talmas terület, nagyobb mint a Szt. Péter temp
lomának területe, jobbról és balról a két Pro- 
curacia impozáns épülete, tele mindenütt bol
tokkal, hol Velencének ipari cikkei, csipkék, 
mozaik, üveg, faragások láthatók felhalmozva. 
Fent az emeleten óriási raktárak mindenből. Az 
üvegipar remekei váltakoznak a leggyönyörűbb 
bútorokkal. Velencei tükrök, ékszerek, emléktár
gyak, festmények, fotográfiák kötik le a néző 
figyelmét.

De erre nincs időnk, mert a tér végén 
látjuk Szt. Márk templomát, egész ragyogásában, 
pazarul feldíszítve mindennel, amit egy gadag és 
hatalmas nép megszerezhetett. Évszázadok fárad
tak azon, hagy Velence büszkeségét és palládiumát 
Szt. Márk sírjál oly pompával vegyék körül, 
minőt kevés helyen mutathat fel a világ. Leírni 
nem irom le — az egészen képtelenség - azt 
látni kell. Alig volt nap, hogy legalább egy órát 
ne töltöttem volna e templomban, hol reggeltől 
estig folyvást jár a nép s nem volt nap, amidőn 
uj meg uj dolgokat ne fedeztem volna fel benne. 
Aki tudni akarja, mit vesztett a világ akkor, 
midőn a török a Hagia Sophiát birtokába vette, 
nézze meg a S. Marcot, s ennek fényéből követ
keztethet amazéra, mely mintául szolgált a ve
lenceieknek. A mozaikkal bevont fal felülete több 
4000D méternél s századok munkája. Mégis oly 
tisztán, oly ragyogóan tekint le reánk, mintha 
tegnap készült volna.

Jóllehet sok ember csak mint tourista ke
resi fel e templomot nem találtam zajosnak. 
Ugylátszik ebben a tekintetben javultak a viszo
nyok. Imádkozok is mindig vannak. A conven- 
tualis misén vagy háromszor jelen voltam, s 
mondhatom igen kellemesen voltam meglepve, 
mert a várt és rettegett csinadratta helyett a 
legtisztább Gregoriánt hallottam. A többi temp
lomban ugyan többé-kevésbé megvan ez a vilá
gias muzsika, de itt már a gregorián jogaiba 
lépett.

A templom elég hűvös, de jun. 25-én szt. 
Márk napján oly óriási tömeg lepte el a templo
mot, hogy szinte szédelegtünk a hőségtől.

Az olasz azért segít magán. A nők külö
nösen, mert a legyezőt soha el nem hagyják. A 
legyező ép oly lényeges kiegészítője a templomi 
toilettenek, akár az imádságos könyv. S a mi fő, 
mögötte elég jól lehet suttogni a nélkül, hogy 
a többit zavarná az ember. Mert az olasz höl
gyek sajátságosak. Egyik percben oly buzgón 
imádkozik szomszédod, hogy épülsz rajta, a má
sik percben kimerültén dől hátra felveszi legye
zőjét és kezdődik a beszélgetés. Nekem mindig 
bizonyos misék jutottak eszembe, melyek alatt 
nálunk is velencei módra ájtatoskodik a publikum.

Hanem a pálma mégis a ministergyereké. 
Nekem egy kis fiú szokott ministrálni, mosolygó, 
koromfekete szemű telivér velencei, ki azonban 
a régi nobilik grandezzáját egyesité a gamin 
szemtelenségével. Soha kezét máshol nem tar
totta, mint a nadrágzsebében, s feleleteiből csak 
az első és utolsó szót mondta ki. Sokszor eszibe 
jutott valami, ott hagyta az oltárt s rövid esz
mecserét kezdett a temlomban egyik ösmerössel 
s ha a borral-vizzel várt rám, soha sem mulasz
totta el fejét az oltárra támasztani,
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De azért talál az ember igazi ájtatosságot 
is. Barangolásaimban akárhányszor bukkantam a 
templomokban áldozókra s magam is majd min
den nap áldoztattam misém alatt. S nem volt 
eset reá, hogy bármelyik templomban 10—15 
imádkozót ne találtam volna, ha délelőtt, ha dél
után, ha este mentem be.

S ez áll a S. Marco-ról is. A baloldali ká
polna az Oltári Szentségé, s itt is mindig talál 
az ember imádkozókat.

Két vasárnap hallgattam szt. beszédet is. 
Úgy látszik a káptalanbeliek prédikálnak fel
váltva. Egyik vasárnap meglepett, hogy a beszé
den majd csupa férfiú maradt ott, kik székeket 
hoztak a szószék alá s onnét hallgatták a nyu
godtan előadott beszédet. Legtöbb ember azon
ban siet kifelé mihelyt a prédikáció kezdődik. 
Ez minden vasárnap fél 12-kor van, délután pe
dig 5-kor, azaz olaszosan 17 órakor katechézis.

A Szt Márk tere esténként találkozó helye 
az egész Velencének. A főur s a munkás, az 
urihölgy s a gyári munkás leány, katonák, virág
árusok, matrózok fiatalja öregje itt sétál, cseveg, 
politizál, hallgatja a zenét, iszik kávét, sört, limo
nádét, s heny koblert, fagylaltoz és ropogtatja 
hozzá a baicolit, szívja Virginiáját, cigarettáját.

Újság árus kínálja az olasz és német lapo
kat, s a kirakatok tündéri kivilágítását mustrálja 
az idegen. S ha nagy kivilágítás van, akkor circa 
1400 gázláng áraszt nappali fényességet a térre, 
mely óriási teremhez hasonlít, s nem ritkán 
35 -  40.000 ember hullámzik rajta fel s alá.

Éjfélig tart a séta, azután hazafelé indul az 
óriási tömeg, s magára marad a Szt. Márk tere 
is, s az impozáns campanile mint éjjeli őr mered 
a magányos téren az ég felé, szent Márk galambjai 
a templom tornyocskái között meghúzódva ál
modnak a holnapi napról, midőn újra jól tartják 
őket az idegenek, újra kezdődik a mozgalom s 
összegyűl Velence népe a piacán.

SZERKESZTŐ! ÜZENETEK.
Kiváncsi. Ön kételkedik a bicskei polgári is

kola építéséről szállongó hírek komolyságában. Lássa, 
szakasztott igy vagyunk mi is. A dolog különben is 
nevetségesen egyszerű, ön  boldog családapa. Mondja 
kérem, mit csinál, ha szivének kedves magzatja 
egyszerre orgonáim kezd s ordít, a hogy csak cse
csemői tüdeje engedi? Hát ugyebár, Ön tán még a 
drága aranyóráját is a kezébe adja, csakhogy az 
•apa kedvence* elcsendesüljön. Nos, a gyermek 
megfogja az aranyórát, játszik vele, hallgat s el is 
alszik szépecskén. Ön pedig elveszi tőle az arany
órát s nem tart attól, hogy a gyermek ébredés után 
megint követelni fogja. Lássa, itt vannak a válasz
tások s az országban a sok csecsemő . . . bocsánat 
. . .  a sok választókerület itt is ott is sírni, jajgatni 
kezd. Mindegyik azért, a mit a szive kivan. Sőt a 
szemfüles kortesek csak úgy a suba alatt erre is 
arra is addig suttognak, addig beszélnek, a mig az a 
•csecsemő* is órditani kezd, a melyiknek különben 
semmi kívánni, ordítani valója sem lett volna. Most 
aztán, megjelennek a láthatáron a jó bácsik, a gyön
géd >tatusok« s kezükbe adják a csecsemőknek a 
különféle Ígéretek szebbnél-szebb aranyóráját. »Hogyne ! 
Minden meg lesz. Úgy lesz meg, a hogy ti akar
játok! Csak le kell szavazni a liberális jelöltre!« . . . 
Es a rakoncátlan »csecsemők« szépen beadják a de
rekukat. Elhallgatnak; boldogan játszadoznak az 
aranyórával; el is alszanak, azaz - leszavaznak a 
liberálisra. Mikor vége a választásnak, arra ébrednek, 
hogy nincs és nem is lesz aranyóra . . .

Úgy sejtjük, hogy ilyen forma állapotban le
ledzik mostanság a bicskei »csecsemő« is. Jó gyer
mek volt eddig, soha nem jajgatott. Most hát -  
talán maga a »csecsemő« sem tudja, kik és hogyan 
— nagy ügyesen megjajgattatták. S a csecsemő, sze
gény könnyei közt még az utat is eltévesztette; nem 
a minisztériumhoz szaladt, hanem a — száraz daj
kához, a tanfelügyelőséghez. Annak pedig még csak 
ígérni sincs joga.

Ebből láthatja Tisztelt Uram, hogy a bicskei 
polgári iskola ügye olyan komoly, hogy szinte — 
nevetséges.

Sárbogárdi. Érdekes találkozása a dolgoknak. 
Ön épen ma tudósit arról, hogy Sárbogárd községe 
tegnap kérvényt nyújtott be a tanfelügyelőséghez, a 
melyben a bicskeiek példájára szintén polgári iskolát 
kér magának. Helyes. Ha Bicskének lehet polgári

F.EJÉRME(tYEI NAPLÓ.

iskolája, miért ne lehessen Sárbogárdnak is ? Meny
nyivel áll hátrább Sárbogárd, mint Bicske? Semmivel. 
Azaz bocsánat. Most jut az eszünkbe, hogy hiszen a 
sárbogárdi nemes választókerület hosszú évtizedek 

.ra n̂ĉ 8 Madarász apót jelöli s választja meg 
képviselőnek. Lassa, ez öreg hiba. Bezzeg máskép 
tett Bicske. Mit neki ellenzék, negyvennyolc! Éljen 
Szüts Jenő! Es ennyivel áll Sárbogárd fölött Bicske. 
Ez szintén nagy rubrika. Nehezen fog tehát menni 
a dolog, de azért nem kell engedni a negyven
nyolcból. Azaz  ̂hogy mégis talán jó volna engedni a 
negyvennyolcból? Különben mi biztosítjuk Sárbo 
gárdot előre is: a mikor és a hogyan Bicske — 
akkor és úgy Sárbogárd is kap majd' polgári iskolát.

Lantos Sebestyén. Uralgod a sóstó titkos 
berkeiből (csodáljuk, hogy a rendőrség még meg nem 
csípte) megint »két költészeti kísérlettel* bátorkodott 
bekopogatni a szerkesztőség »ajtóin«. Szerkesztősé
günknek ugyancsak egy ajtója van, de higyje el, ezt 
az egyet is bereteszeljük, ha tudjuk, hogy Uraságod 
kopogat . . . Azt a kopogóját! No de mivel sikerült 
bekopogatnia, hát megint csak leközöljük /költészeti 
kísérleteit* hozzáfűzvén »becses m égjed zésein két* is 
— szerény óhaja szerint, 

ím e:
1-sÖ. Viszonköszönö- és bú-dal.

Tekintetes szerkesztőség 
Noha ámbár nagy a hő .ég 
S költésben (!j is bő a bő*ég,
Kiadta a versemet,
Ezért hálás köszönet!
Magasztald föl óh a pnjétát!
A kit kin<*/. rég iszonyú étvágy!
De nem evett ina semmi egyebet,
Csak egy pár savanyú sós kai levelet!

2-dik. fllem-dal.
Leköpte a Kaufmant Spicz i ! i 
Birkózt k is. Tudom svicz- 
Oltak. De ez nem is vicziM 
Verekedni Kaufman. Spicz (! i 
Köpedelem, sicz. sicz, sicz !

Mit »jedzünk« meg mindezekre, óh Sebetyén > 
Csak azt: ne egyék annyi /savanyú sóskai levelet-. 
Lássa, a sóskai levél savanyú is. zöld is, szintúgy a 
magácska versei is. Ha kevesebb zöldséget ennék, 
mindjárt okosabb lenne s annak is tudatára jönne, 
hogy nem is kell tulajdonképen verseket írnia. ; 
Higyje el, ennek mi végtelenül örülnénk. Ne, ne 
egyék hát kedves Sebestyén »savanvú sóskai levelet*. : 
Egyáltalában ne is egyék 1 Gondolja meg, nincs 
szebb halál az — éhenhalásnál. Az olyan költőhöz, j 
mint Ön, egyedül ez méltó. Tegye meg hát nekünk 
azt a sziveséget és haljon meg. ígérjük, ott leszünk 
a temetésén. Soha olyan vigasság . . . azaz hogy I 
bánat, mint akkor. Egyébként ha kívánja, a mint a 
»bú-dal«-ban is mondja, hát mi külön is fölmagasz
talhatjuk. Nagyon szívesen megtesszük. Ügy fölma- . 
gasztaljuk, hogy szinte gyönyörűség. Csak jöjjön be 
hozzánk személyesen édes Sebestyén, kedvelt ke- 
gyence a sóstói berkek változatos múzsáinak!

5

Piaci árak.
1901. augusztus 14.

E u z a ........................ 14-20.—14-80
Rozs . . . .  12-20.-12-80
Árpa . . . 11-40.—13 —
Zab 11-60.—13 —
Tengeri 11.20.-------- -

A forgalom élénk.

N y i l t t é r *
Kávéház átvétel.

Van szerencsém a nagyérdem ű közön
séget tisztelettel értesíteni, hogy a N ádor
utcában levő „Elité" kávéházat a mai 
napon Ludasi Mór úrtól átvettem, melyet 
egészen újjá alakítva, a mai kor igényei
nek teljesen megfelelően tovább fogok 
vezetni.

Minden törekvésem oda fog irányulni, 
hogy a m. t. közönség becses bizalmát 
mielőbb kiérdemeljem, melyet a pontos 
figyelmes kiszolgálásom által rem élek 
elérhetni.

Különös súlyt helyezek arra is, hogy 
mindenkor a legkitűnőbb szeszes italokat, 
u. n i.: bort, sört, likőrt, cognacot stb., 
valamint a legfinomabb kávét szolgáljam 
fel a m. t. közönség élvezésére.

Magamat és kávéházamat a m. t  
közönség szives jóindulatába és pártfogá
sába ajánlva, maradtam

Székesfejérvár, 1901. augusztus 15.
legmélyebb tisztelettel

K áeser Sam u,
kávés.

* E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a 
S z e r k.

I. rendű

KOKSZOT
ajánlok jutányos áron bárm ely  

állom ásra.

W E IS Z  JÓ Z S E F
a tatai szénbányák képviselője.

SZÉKESFEJÉRVÁR,
L akatos-utcza 2 . szá m  alatt.

f l E R N S T E I N  tS  K Á L P O R
j§§ i f  TŰZIFA-, KŐSZÉN- ÉS COAX ÜZLETE M  M

Tisztelettel értesítem az érdeklődőket, hogy mai nap
tól kezdve elfogadok előjegyzéseket egyes társaságok 

alakítására úgy =
közönséges K O S Z É  N ,  mint 
. . .  P O R O S Z - S Z É N  és . . .  
C O A X - R A  wagononkénti szál- 
littásra j u t á n y o s a b b  árban.

Levelező-lapon történt meghívásra szívesen szolgálok 
személyesen is fölviligositással........................... ............................................ _

Tisztelettel B A L O G  L I P Ó T  u
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M E G H ÍV Ó .
A csákvár i  segély-egylet

1301. é i i  sz ep tem ber hí l - é n  d . « 3 É ra k íi
nz egylet helyiségében

rendes évi =  
=  közgyűlést

tart.

T Á R G Y A K )

1. Elnöki jelentés a lefolyt 
1900 901. üzletévről.

2. A kisorsolt S igazgató
választmányi tag, ti. in.: 1. Mol
nár János, 2. Horváth Imre, 3. 
Körmendi József, 4. Altnási Ist
ván, 5. Fazekas Ferencz, 6. Pala- 
nek Károly, 7. Tttminelshauser 
János, 8. Molnár József, úgy a 
leköszönt Steiner Ignácz és Kiss 
Imre helyett újak, vagy a ki
sorsoltak ujbóli megválasztása, 
továbbá 3 póttag, 5 felügyelő- 
bizottsági és három leszámoló
bizottsági tag választása.

3. A felügyelő-bizottság je
lentése alapján az igazgató- 
tanács részére felmentvény meg
adása.

4. Alapszabály szerint be- 
nyujható inditványok tárgya
lása.

Kelt a csákvári segély-egylet 
igazgató-tanácsának 1901. évi 
augusztus hó 8-án tartott ülé
séből.

RÁCZ EN D RE ,
elnök.

QUAISER N. JÁNOS,
könyvvezető.

Hirdetések

FEJÉRHEGVEI NAPLÓ
reszere

=jutányos áron  
vétetnek fel.

Ácséi, vári segélyegylet I900|90l. zárszámadása

UJOO 901-ről elmaradt kamatokban 1 toh?késedelmi kamutokban 17981
Kötelezőkben . . or, =4
Bútorokban az avulási    levonása után 261 54
Nyomtatványokban elliaszn. 20 lev. után 354
Pénztári készletben -------

113482 06

6 XXIV. évtársulat behatási dijaiban
7. XXV.
8. XXVI.
9. XXVII.
000. XXVIII.
001. XXIX.
5. XXIII.
6. XXIV.
7. XXV.
8. XXVI.
0. XXVII.
000. XXVIII.
6. XXIV.
7. XXV.
8. XXVI.
0. XXVII.
000. XXVIII.
001. XXIX.

vagyonában

heti befizetéseiben

1805
1806 
1897 
1808 
1800 
1900
1804
1805
1806
1807
1808 
1800
1805
1806 
1897 
1808 
1800
1900 . . . .
Előre fizetett kamatokban
1895 06. XXIV. évtársulat kamatja 322 

betétnek á P98 kor.
1896 07. XXV. évtársulat kamatja 463 

betétnek á 1 '54 kor.
1807 98. XXVI. évtársulat kamatja 614 

betétnek á 117 kor..
1808 90. XXVII. évtársulat kamatja 604 

betétnek á 0'75 kor.
1809- 000. XXVIII. évtársulat kamatja 452 

betétnek á 048 kor.
1900 901. XXIX. évtársulat kamatja 592 

betétnek á 017 kor.

380 40 
33840 
444 80 
383 20 
220 
258 80 

3 10 
10130 08 
20015 43 
20148 74 
1 1475 16 
4826 07 
3260 40 
4883 07 
6384 90 
6357 35 
4534 08 
6205 80 

375 34

640 38

717 46

720 20

455 30

22143

10317
11348206

Kelt Csákváron, 1001. Június hó 30-án.
Mathauser Jstván, Molnár J fn ta l, í{ác.z €ndre, S iáh t Xászló, Quaiser J í. János,

pénztárimé. igazgató. elnök. igazgató.  ̂ könyvvezető.
Ezen vagyonmérleg a kereskedelmi törvények 195. §-a szerint megvizsgáltatott, helyesnek találtatott. 
Kelt Csákváron, 1901. Augusztus hó 6-án.

J ld o tf. Kovács jfiiháty, Xang Jstváq , Katona J idám ,
f. h. i. f. b. t. f. b. t. f- b.

Nyereség- és veszteség-számla.

T a p t o z i k kor. fii. K ö v e t e l kor. fii.

Kezelési díjakra 2421 66 Kamatokban 677170
Adókra 24465 Késedelmi kamatokban 109764
Házbérre 73 60 1890 -900-ra előre fizetett kamatban 63233
Nyomtatványokra és 20“,,. avulásra 452 77 Hátralék kam atban........................... 13230
Bútorok 20" v avulása 65 38 Hátralék késedelmi kamatban 17981
Visszafizetett kamatokra 166849 1899- 900-ról fel nem osztott maradvány 65 80
Elmaradt kamatokra 30735 Házbérben ....................... ; 3 0 -
Előre fizetett kamatok 1900 901-re 375 34
Elmaradt késedelmi kamatokra 44240
Betét jövedelem 285704

8009 58 8900 58

Kelt Csákváron, 1001. évi junius hó 30-án.
JVfathauser Jstvárj, jYíolnár J fn ta l, tfácz €ndre, J tá /il Xászló, Quaiser J f  János,

pénztárnok. igazgató. elnök. igazgató. könyvvezető.
Ezen nyereség és veszteség számla a kereskedelmi törvények 195. §-a szerint megvizsgáltatott, helyes

nek találtatott. - Csákvár, 1901. évi augusztus 6-án.
Réd! JTdolf, 

f. b. t.
Kovács J/iihály,

í. b. t.
Xang Jsivár], 

f. b. t.
Katona j id á m ,

f. b. t.

A csákvári segély-egylet 1895— B. XXIV-ik fc oszló évtársulat vagyonmérleae 1900— 90l-b»n.
T a r t o z i k kor. fii.

1894— 5. XXIII. évtárs. vagyonából.....
1895— 6. XXIV. » beiratási díjaiból
1895—6. XXIV. v vagyonából
1895—6. XXIV. » heti befizetéseiből
1895-6. XXIV. * kamataiból..

3!10
38040

19139
3260

640
23423 36

K ö v e t e l

322 betétnek á 72.74 »"/«- k. =

kor. fii-

2342336

I
23423 j36

Kelt Csákváron, 1901. évi junius hó 30-án. Quaiser J f. János, könyvvezető,

találtatott -  C sfk v a T 'lO O tti 'tg u fz tu s  tó t-á m '™  'Örvény195- §'a szerint megvizsgáltatott, helyesnek 
Hédi JTdolf, Kovács Jftiháty, £ ang J s fván, K atona  jtd á m .

1 b- *■ f. b. t. f. b. t.f- b. I.

Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében. Székcefejérvárott.

0 0 0 0 0 4 9 7




